introducció

0. Verdaguer i Maragall per les altures

Del Tibidabo estant, d'altura a altures, ens dirigim a fer tres cims i recórrer dues valls a la Barcelona de 1900 -i bé ens caldrà alguna drecera i algun trencall panoràmic. El primer cim, el més altament simbòlic, també el més desconegut, és la casa estudi d’Alexandre de Riquer, des d'on albirarem els dos horitzons històrics més elevats de la ciutat: la fundació romana -Julia Augusta Faventia Paterno Barcino- i l'esplendor medieval cristià. Després pujarem dos cims centrals: l'enterrament de Jacint Verdaguer (13 de juny de 1902) i  la lectura de l'Elogi de la paraula de Joan Maragall (15 d’octubre de 1903), i recorrerem dues valls biogràfiques: el final de la vida de Verdaguer i l'inici de la vida adulta de Maragall. I, a l'entremig, passarem una drecera des d'on situarem el context sociopolític contemporani: l'esplendor burgès confrontat amb la puixança dels moviments llibertaris barcelonins.

Any Maragall (2011) i Any Verdaguer (2002): durant l’Any Verdaguer es va iniciar la col·laboració de les dues institucions, MUHBA i BC, per tal de programar actes conjunts que relacionessin els dos poetes, com foren exposicions i una ruta literària des de Sant Gervasi (Arxiu Maragall) a Collserola (Vil·la Joana). Ara, durant l’any Maragall, la col·laboració continua amb aquesta ruta literària per ciutat vella.

Verdaguer i Maragall, cims patrimonials de Barcelona: dels poetes a la ciutat i de la ciutat als poetes, talment vasos comunicants, els dos autors ofrenen a la ciutat els seus versos  (Verdaguer, “A Barcelona, oda” (1883); Maragall, “Oda nova a Barcelona”, 1910) i la ciutat, en els seus Jocs Florals, els reconeix com a Mestres en Gai Saber (Verdaguer, “La barretina”, 1880; Maragall, “Glosa”, 1904). Verdaguer i Maragall viuen i diuen Barcelona (apunt biogràfic i apunt textual).

Muntanya i ciutat: la dicció i la visió de BCN. Maragall destaca la importància d’una muntanya al costat de la ciutat i la vigoria dels pensaments caminats entre l’una i l’altra. Tot reprenent el gest més autèntic del poeta filòsof, Maragall dirà la ciutat des de les altures i la distància. La visió de Barcelona, la visió que Maragall té de Barcelona, és la visió de Barcelona, d’allò que Barcelona veu des del lloc més elevat: Maragall, encimat, mira Barcelona i diu el que Barcelona albira.

Montjuïc i Tibidabo: Barcelona té dues muntanyes al costat, però la que val, per a Maragall, és el Tibidabo (lloc de déu), no pas Montjuïc (sempre tan infidel amb la ciutat viva). Maragall camina i té el cap al Tibidabo, però ben poc a Montjuïc. Des de la carena de Collserola es veuen el mar i els Pirineus, tot Catalunya, i aquest és el lloc que reivindicava Maragall per al monument a Verdaguer (versus la tomba a Montjuïc) i també l’emplaçament utòpic que imaginava per a la ciutat: Maragall diu alhora Verdaguer i Barcelona.

Monument a Verdaguer: per a Maragall havia de ser, no un monument, sinó el monument. Entre Verdaguer i Maragall, la paraula va i ve de muntanya a ciutat i de ciutat a muntanya. I aquesta dialèctica té un lloc de síntesi: Collserola. Si bé cal apreciar encara la riquesa lèxica que Verdaguer aboca sobre Barcelona, sobre la paraula catalana de Barcelona, és el moment també de valorar ara el poder lingüístic amb què Maragall diu l'altura i alça la llengua i l'ésser català, tot el país aixecat com si fos muntanya. A més d'honorar encara la forma, és el moment d'exalçar la poesia -la paraula viva-, on forma i fons són indestriables. Si aquella era -en mots de Maragall- “la glòria gran” de Verdaguer, aquesta és -si atenem la distinció que estableix Maragall mateix en un escrit de 1908- la glòria i no la fama de Maragall.

Avinences i discordances: tot i la continuïtat interpretativa que hi projectem, també haurem de destacar, talment aires oposats, les visions divergents sobre la ciutat i la diferència idiosincràtica entre ambdós poetes.



Dels poetes a la ciutat:


Verdaguer, “A Barcelona, oda”, 1883


Maragall, “Oda nova a Barcelona”, 1911

Verdaguer, “A Barcelona, oda”


Quan a la falda et miro de Montjuïc seguda,
m’apar veure’t als braços d’Alcides gegantí,
que per guardar sa filla del seu costat nascuda
en serra transformant-se s’hagués quedat aquí.

I al veure que traus sempre rocam de ses entranyes
per tos casals, que creixen com arbres amb saó,
apar que diga a l’ona i al cel i a les muntanyes:
—Mirau-la; os de mos ossos, s’és feta gran com jo!—

Perquè tes naus, que tornen amb ales d’oreneta,
vers Cap-del-Riu, en l’ombra no es vagen a estellar,
ell alça tots los vespres un far amb sa mà dreta
i per guiar-les entra de peus dintre la mar.

La mar dorm a tes plantes besant-les com vassalla
que escolta de tos llavis lo codi de ses lleis,
i si li dius Arrera! fa lloc a ta muralla
com si Marquets i Llances encara en fossen reis.

Al nàixer amazona, de mur te coronares,
mes prompte ta creixença rompé l’estret cordó; 
tres voltes te’n cenyires, tres voltes lo trencares,
per sobre el clos de pedra saltant com un lleó.

¿Per què lligar-te els braços amb eix cinyell de torres?
no escau a una matrona la faixa dels infants;
més val que l’enderroques d’un colp de mà i esborres;
¿muralles vols ciclòpees? Déu te les da més grans.

Déu te les da d’un rengle de cimes que et coronen,
gegants de la marina dels de muntanya al peu,
que ferms de l’un a l’altre les aspres mans se donen,
formant a tes espatlles un altre Pirineu.

Amb Montalegre encaixa Noupins; amb Finestrelles,
Olorda; amb Collserola, Carmel i Guinardons;
los llits dels rius que seguen eix mur són les portelles;
Garraf, Sant Pere Martri i Montgat, los torreons. 

L’alt Tibidabo, roure que sos plançons domina,
és la superba acròpolis que vetlla la Ciutat;
l’agut Montcada, un ferro de llança gegantina
que una nissaga d’hèroes clavada allí ha deixat.

Ells sien, ells, los termes eterns de tos eixamples;
dels rònecs murs a trossos fes-ne present al mar,
a on d’un port sens mida seran los braços amples
que el puguen amb sos boscos de naus empresonar.

Com tu devoren marges i camps, i es tornen pobles
los masos que et rodegen, ciutats los pagesius,
com nines vers sa mare corrent a passos dobles;
¿a qui duran llurs aigües sinó a la mar, los rius?

I creixes i t’escampes: quan la planícia et manca,
t’enfiles a les costes doblant-te a llur jaient;
en totes les que et volten un barri teu s’embranca,
que, onada sobre onada, tu amunt vas empenyent.

 Geganta que tos braços avui cap a les serres estens,
quan hi arribes demà, doncs, ¿què faràs?
faràs com heura immensa que, ja abrigant les terres,
puja a cenyir un arbre del bosc amb cada braç.

 

¿Veus a ponent estendre’s un prat com d’esmeralda?
un altre Nil lo forma de ses arenes d’or,
a on, si t’estreteja de Montjuïc la falda,
podrien eixamplar-se tes tendes i ton cor.

 

Aquelles verdes ribes florides que el sol daura,
Sant Just Desvern que ombregen los tarongers i pins,
de Valldoreix los boscos, de Hebron i de Valldaura,
teixeixen ta futura corona de jardins.

 

¿I aqueix esbart de pobles que riuen en la costa?
són nimfes catalanes que et vénen a abraçar,
gavines blanquinoses que el vent del segle acosta
perquè amb tes ales d’àliga les portes a volar. 

 

La Murta, un jorn, la Verge del Port, la Bonanova
seran tos temples, si ara lo niu de tos amors;
los Agudells, en blanca mudant sa verda roba,
abaixaran ses testes per ser tos miradors.

 

Junyits besar voldrien tos peus amb ses onades,
esclaus de ta grandesa, Besòs i Llobregat,
i ser de tos reductes troneres avançades
los pits de Catalunya, Montseny i Montserrat.

 

Llavors, llavors al témer que el vols per capçalera,
girant los ulls als Alpes lo Pirineu veí
demanarà, eixugant-se la blanca cabellera,
si la París del Sena s’és trasplantada aquí.

 

—No, —respondrà ma pàtria, —de mi i la mar és filla;
d’un bes de ses onades, com Venus, m’ha nascut;
per ço totes les aigües digueren-li pubilla,
per ço totes les terres pagaren-li tribut.

 

Per ço da ducs a Atenes i Comtes a Provença,
i per bandera a Espanya da un tros del seu penó:
per ço ni un peix se veia dintre la mar immensa
sens dur al dors gravades les Barres d’Aragó.

 Per ço fou sempre l’astre d’Orient per les Espanyes:
amb una mà hi posava de Gutenberg lo flam,
carrils-de-ferro amb l’altra; i, un fill de ses entranyes
fou qui primer va pendre per missatger lo llamp.—

 

Sos peus dintre l’escuma, son front en ple migdia,
mirau-la allà jaienta si n’és d’hermosa i gran;
apar, oh Catalunya, ton geni que somia
les glòries que passaren, les glòries que vindran. 

Mirau-la: santa Eulària l’abriga amb sa bandera,
sant Jordi la defensa de l’infernal dragó,
i guia, quan rescata catius, sa nau velera,
apareixent pels aires l’Estel de Cervelló.
 La volten de sos hèroes les bèl·liques imatges,
los Ataülfos, Jofres, Borrells i Berenguers,
Ramon lo de l’espasa, Ramon lo dels Usatges
i arrossegant sa túnica de dol los Fivallers.

 

Per Barcelona Balmes deixà del Ter les ribes
com àliga novella quan aixecava el vol:
en ella trau del marbre Campeny imatges vives,
i pasta en sa paleta Fortuny la llum del sol.

 

D’ací Roger de Llúria sortia, al vent de glòria
movent ses naus les ales com un esbart d’aucells;
jamai, jamai lluitaren sense cantar victòria;
sovint dugueren presos rosaris de vaixells.

 

Aquí Don Joan d’Àustria les àncores aferra,
duent-li de Lepanto llorers; allí Colon,
tornant d’aquell viatge que duplicà la terra,
als peus dels Reis Catòlics féu rodolar un món.

 

De Bellesguard li resten perfums; de les despulles
del rusc de Valldonzella, perfums i dolça mel.
Entre tallers i fàbriques té campanars i agulles,
com dits que entre boirades de fum signen lo cel.

Com dos soldats que hi resten d’una legió romana,
té dues torres, guaites del seu mural antic;
i, gos de presa vora son amo, la Drassana
que per lladrar s’aixeca quan trona Montjuïc.

 

Pla amunt se veu Pedralbes, on s’ou la canticela
dels àngels de la terra pel cel aletejant;
i de Marbella vora l’espill, la Ciutadela,
per fer de jardinera ses armes trossejant.

 

Té a un cap Sant Pau, a l’altre Sant Pere de les Puelles,
Santa Maria, estrella del mar, i la del Pi;
i entre eixes flors li naixen de l’art gentils poncelles:
jamai tanta florida s’és vista en son jardí!

 

Mes ai! Com entre els arbres del bosc la fulla d’heura,
lo cor s’aferra als temples i monuments més vells,
i, en hores de misteri, d’amats records s’hi abeura,
sentint-los com conversen i conversant amb ells.

 

De Sant Miquel, oh temple, que els Àngels construïren,
anys ha que jaus en terra dels homes oblidat,
i encara apar que et cerquen i de dolor sospiren
los gòtics sants de pedra de Casa la Ciutat!

Ja que han perdut per sempre tan dolça companyia,
vegessen cara a cara Sant Just i Sant Pastor;
Santa Àgata en sa hermosa capella somriuria;
en cel i en terra els àngels se tenen tant amor!

 

Sant Jordi de l’Audiència vol veure Santa Clara;
l’antic Palau dels Comtes enyora el del Consell.
Oh! aterra eixa cortina de cases que separa
l’estàtua de Don Jaume del seu reial Tinell.

 

Enmig d’aqueixa plaça, que no tindrà segona,
les tres Columnes d’Hèrcules quan mire el viatger,
creurà veure les Gràcies per fer-te de corona,
de braços enllaçades, dansant en ton verger. 

 

Aplica a tos nous barris aqueix immens escaire,
que al restaurar-te Amílcar-Barcino te deixà;
per eix gran pòrtic deixa passar la llum i l’aire;
la Creu res ha de témer d’un trípode pagà.

La Creu que allí Sant Jaume plantava ha vint centúries,
domina com un cedre los arbres del país;
té nius i fruits de vida, murmuris i cantúries,
més pur tornant al Tàber son Hort del Paradís.

 

Amb son mantell de pedra nuat amb gòtics llaços
l’abriga, alçant als núvols sos campanars la Seu,
i com si fos Don Jaume que aixeca al cel los braços,
apar que se n’esbombe sa tronadora veu:

 

—Avant, ciutat dels Comtes, de riu a riu ja estesa,
avant, fins on empenga ta nau l’Omnipotent:
t’han presa la corona, la mar no te l’han presa;
del mar ets reina encara, ton ceptre és lo trident.

 

La mar, un dia esclava del teu poder, te crida,
com dos portells obrint-te Suez i Panamà:
quiscun amb tota una Índia rienta te convida,
amb l’Àsia, les Amèriques, la terra i l’Oceà. 

La mar no te l’han presa, ni el pla, ni la muntanya
que s’alça a tes espatlles per fer-te de mantell,
ni eix cel que fóra un dia ma tenda de campanya,
ni eix sol que fóra un dia faró del meu vaixell;

 ni el geni, aqueixa estrella que et guia, ni eixes ales,
la indústria i l’art, penyores d’un bell esdevenir,
ni aqueixa dolça flaire de caritat que exhales,
ni aqueixa fe... i un poble que creu no pot morir. 

 

Ton cel té encara totes ses flors diamantines;
la pàtria té sos hèroes, ses lires los amors:
Clemència Isaura encara de roses i englantines
fa cada primavera present als Trobadors. 

Lo teu present esplèndid és de nous temps aurora;
tot somiant fulleja lo llibre del passat;
treballa, pensa, lluita, mes creu, espera i ora.
Qui enfonsa o alça els pobles és Déu, que els ha creat.—

 

Maragall, “Oda nova a Barcelona”
-On te’n vas, Barcelona, esperit català
que has vençut la carena i has saltat ja la tanca
i te’n vas dret enfora amb tes cases disperses,
lo mateix que embriagada de tan gran llibertat?
-Veig allà el Pirineu amb ses neus somrosades,
i al davant Catalunya tota estesa als seus peus,
i me’n vaig... És l’amor qui m’empeny cap enfora,
i me’n vaig delirant amb els braços oberts.
-Oh! detura’t un punt! Mira el mar, Barcelona,
com té faixa de blau fins al baix horitzó,
els poblets blanquejant tot al llarg de la costa,
que se’n van plens de sol vorejant la blavor.
I tu fuges del mar?...
                          -Vinc del mar i l’estimo,
i he pujat aquí dalt per mirar-lo millor,
i me’n vaig i no em moc: sols estenc els meus braços
perquè vull Catalunya tota a dintre el meu cor.
-Altra mar veus enllà, encrespada i immòbil,
de les serres que riuen al sol dolçament:
per copsar tanta terra i tanta mar, Barcelona,
ja et caldrà un pit ben gran, amb uns braços ben ferms.
-Com més terra i més mar, i més pobles obiro,
a mesura d’amor el meu pit s’engrandeix,
i me sento una força que abans no tenia,
i sóc tan tota una altra que fins jo em desconec.
​-Corre enllà, corre enllà, corre enllà, Barcelona,
que ja et cal esser una altra per ésser la que deus;
perquè ets alta i airosa i fas molta planta,
però bé et falta encara molt més del que tens.
Ets covarda, i crudel i grollera,
Barcelona, però ets riallera
perquè tens un bell cel al damunt;
vanitosa arrauxada i traçuda:
ets una menestrala pervinguda
que ho fa tot per punt.
Alces molts gallarets i penons i oriflames,
molts llorers, moltes palmes,
banderes a l’aire i domassos al sol,
i remous a grans crits tes espesses gentades,
per qualsevulga cosa acorruades
entorn de qualsevol.
Mes, passada l’estona i el dia i la rauxa
i el vent de disbauxa, de tot te desdius;
i abandones la vida i la glòria i l’empresa
i despulles el gran de grandesa.
I encara te’n rius.
Te presums i engavanyes alhora
amb manto de monja i vestit de senyora
i vel de la musa i floc relluent;
pro mudes de pressa, i amb gran gosadia
la musa i la nimfa i la dama i la pia
s’arrenca el postís i la veu disfressada,
i surt la marmanyera endiablada
que empaita la monja i li crema el convent...
I després el refàs més potent!
Esclata la mort de tes vies rialleres
en l’aire suau:
esclata impensada, i segura i traïdora
com altra riallada escarnidora...
Riallades de sang!
El fang dels teus carrers, oh Barcelona!
és pastat amb sang.
I tens dreta en la mar la muntanya, ai! que venja
amb son castell al cim, i amb la revenja
mes ai! en el flanc!
Tens aquesta rambla que és una hermosura...
i tens la dolçura dels teus arravals,
on tan prop de tes vies sonores
i al mig de les boires del fum i ses marques
camps de blat en la pau dels patriarques
maduren lentament els fruits anyals.
I allí, a quatre passes, febrosa de sobres,
més ampla que l’altra, la Rambla dels pobres
tremola en la fosca ses llums infernals.
Pro ni el baf ni la pols de tos llots i desferres,
ni el pals i filferres
que t’armen a sobre la gran teranyina,
ni el fumar de tes mil xemeneies.
ni el flam de les teies
que mou la discòrdia i abranden l’incendi
són bastants a posar vilipendi
an aquest cel que tens tan dolç i blau
que tot s’ho empassa i resol i canvia,
i ho torna en oblit i consol i alegria:
mil cops la perdesses,
mil cops més tornaria a tu la pau.
A la part de Llevant, místic exemple,
com una flor gegant floreix un temple
meravellat d’haver nascut aquí.
entremig d’una gent tan sorruda i dolenta
que se’n riu i flastoma i es baralla i s’esventa
contra tot lo humà i lo diví.
Mes, enmig la misèria i la ràbia i fumera,
el temple (tant se val!) s’alça i prospera
esperant uns fidels que han de venir.
Tal com ets, tal te vull, ciutat mala:
és com un mal donat, de tu s’exhala:
que ets vana i coquina i traïdora i grollera,
que ens fa abaixa el rostre
Barcelona! i amb tos pecats, nostra! nostra!
Barcelona nostra! la gran encisera!

De la ciutat als poetes: Mestres en Gai Saber Jocs Florals de Barcelona


1880: Verdaguer, “La barretina”


1904: Maragall, “Glosa”

Verdaguer, “La Barretina”

Cançó de l'últim barretinaire de França, dedicada al pintor olotí D. Joaquim Vayreda 

Quan a Olot jo l'aprenia
mon ofici dava pler, 
cada poble a on floria
me semblava un claveller,
Mos clavells i roses veres
jo plantí en eixes riberes,
eren, ai!, jardins les eres
i jo n'era el jardiner.
Só barretinaire 
de Prats de Molló;
me diuen cantaire,
més no canto gaire,
més no canto, no.

Com la flor de la magrana,
queia bé al bosc i al jardí;
los més vells la duien plana,
los més joves de garbí;
des de Nàpols a Marsella
no floria un port sense ella,
era en terra flor vermella,
en la mar coral del fi.
Só barretinaire 
de Prats de Molló;
me diuen cantaire,
més no canto gaire,
més no canto, no.

Catalana és esta terra,
los vilatges catalans,
català lo pla i la serra,
mes de França els habitants.
Canigó de blanca vesta
diu: -No entenc la parla aquesta.-
Lo Pirene li contesta:
-Ni els d'ací són com abans!
Só barretinaire 
de Prats de Molló;
me diuen cantaire,
més no canto gaire,
més no canto, no.

Catalunya, pàtria dolça,
com se perden tes costums!
lo de casa se t'empolsa 
i amb lo d'altres te presums:
tes cançons les oblidares,
tos castells los aterrares,
en les flors de l'hort dels pares
ja no troba el fill perfums!
Só barretinaire 
de Prats de Molló;
me diuen cantaire,
més no canto gaire,
més no canto, no.

Si no vénen pas de França
ja tos trajos no són bells,
cada moda ton or llança
per vesti-te d'oripells.
Tu també et tornes francesa,
Barcelona la comtesa;
la corona si t'han presa
to al l'encant vens tos joiells.
Só barretinaire 
de Prats de Molló;
me diuen cantaire,
més no canto gaire,
més no canto, no.

Ja ton poble, Catalunya,
fins oblida el teu parlar;
i a algun fill quan se t'allunya
se'l coneix pel renegar!
Se t'estrenyen les fronteres,
se t'esqueixen les banderes;
ulls que et veren gran com eres,
què faran, sinó plorar?
Só barretinaire
de Prats de Molló;
me diuen cantaire,
mes no canto gaire,
mes no canto, no.

Puix te'n vas, oh barretina,
de Conflent i el Vallespir,
com pel maig la clavellina
no hi tornaràs a florir?
Mes si fuigs de terra plana,
queda't en la muntanyana;
oh bandera catalana,
abriga'ns fins a morir!
Só barretinaire 
de Prats de Molló;
me diuen cantaire,
més no canto gaire,
més no canto, no.

Mon ofici és mort a França
i en Espanya morirà,
si no serven eixa usança
Vic, lo Camp i l'Empordà.
Si se'n va d'eixos paratges,
en firals i romiatges
ja ningú dirà als veïnatges:
allí passa un català!
Só barretinaire 
de Prats de Molló;
me diuen cantaire,
més no canto gaire,
més no canto, no.

Les barretines vermelles
i el carmesí mocador
eren un camp de roselles 
mogut pel vent de l'amor.
N'ha passada la tempesta
i sols una que altra en resta;
lo temps m'ha gelat la testa,
i això m'ha gelat lo cor!
Só barretinaire 
de Prats de Molló;
me diuen cantaire,
més no canto gaire,
més no canto, no.

Lo meu fill vol altre ofici
anc que sia lo del camp;
puix que aqueix nos du a l'hospici,
la botiga avui tancam.
Adéu, Prats; adéu, Cerdanya;
amb mes roses de muntanya
jo me'n vaig a morir a Espanya,
que és morir plegar lo ram!
Fui barretinaire,
mes, ai! ja no en só;
me diuen cantaire,
mes no canto gaire,
mes no canto, no.

Maragall, “Glosa”

(...)

- Jo no sé com, pro un vent de profecia

corre sobre eixos monts d’ací i d’allà;

jo no sé quan, pro vindrà un dia

que el Pirineu regnarà!

Vosaltres els del mar cap a Baiona,

vosaltres els de Pau i d’Argelers,

vosaltres de Tolosa i de Narbona

i los del bell parlar provençalès;

i tu, Aragó més alt, i tu, Navarra,

oh catalans que a l’altra mar sou junts,

alceu els ulls al mur que ara ens separa:

s’acosta el dia que serem tots uns...

“Aquelles muntanyes – que s’abaixaran

i les amoretes – que pareixeran”

Pareixerà l’amor – damunt la cordillera,

sos raigs resplendiran en la blavó,


i la que fou barrera

serà el trono reial de la unió.

Nostra parla suau, que s’acolora

als mil reflects de nostres valls semblants,

d’uns amb altres és prou entenedora:

tots ens obrim els braços, quan ens diem germans.

Tots davallem de la mateixa alçada,

tots bevem l’aigua de les mateixes neus,

nostres cançons tenen igual tonada,

i nostres crits desperten – idèntics tornaveus.

De mar a mar només hi ha uns Pirineus.

Jo hi tinc l’amor i és ell el que m’inspira...

Donzelles i fadrins ja m’entendran:

un jorn cremà el Pirene – en fabulosa pira,

i si ara un cor aimant – és la nova guspira

d’un nou incendi els cims s’abrandaran!

“Aquelles muntanyes – que tan altes són,

me priven de veure – mos amors on són”

Maragall, El monument a Verdaguer” (1905)





(...) en lo d'ésser el restaurador del nostre verb, el creador de la llengua viva del nostre renaixement, en això fuig de tota proporció, de tota estimació, de tota comparació, de tot anàlisis: és senzillament el Poeta de la Catalunya nova. (...) La glorificació d'això ha d'ésser en vista de tots els horitzons catalans de les grans coses catalanes que mogueren el Poeta a cantar en la nostra llengua, que li mostraren les harmonies de l'ànima catalana. I si al mateix temps volem que Barcelona, on Catalunya palpita tan fortament, i on tan palpità també el Poeta i on morí, pugui veure de ben a la vora la seva pètria durada posem-la en hora bona a Barcelona, però a dalt, en aquella Barcelona que té present tot el cel català i quasi tota la terra catalana. No temem l'esquifiment que allà dalt puga anar a trobar-lo; perquè les altures són inesquifibles, la vista de molt cel i de molta terra ho redimeix tot, i no ho dubteu, hi facin lo que hi facin, el monument en la seva altura ennoblirà tot lo que el volti.














